	Eileen Sullivan 
sullivan10@todito.com 

Specialization:
academic papers, literature (stories, plays, poetry, novels), gender issues, psychotherapy and humanities, song lyrics, scripts for dubbing, 

Background:                            Working languages SPAN›ENG. Multi-disciplinary:BA in English, MA in Spanish, MA in Humanistic Psychotherapy, ABD in Applied Linguistics.  Credentials: certified by the Universidad Veracruzana; 2002 "pass" on FCICE (Federal Court Interpreter Certification Exam, written portion) Currently university professor.

Experience:                                  20 years of translation in speciality areas, including prize-winning plays, funding proposals, reports and legal documents.  Author of articles on teaching; poetry and short stories.

Eileen Sullivan

Resumé,

sullivan10@todito.com

"In a rush?  Text less than perfect?  I can do creative  

editing as I translate.  Send a 200 wd. sample."

Working languages:  Spanish & English

English background:  native speaker, K-12 in US, BA in English (literary magazine editor), PA certified in English and Spanish for Secondary Education, ABD Applied Linguistics 1991, over 20 years teaching English at the Universidad de Veracruz  (in service)

Credentials:  "pass" on  FCICE (Federal Court Interpreter Certification  Exam, Written Part 2002); score of 65 on Oral Exam, 2003).

Spanish background:  2 NDEA scholarships for Spanish, MA in Spanish (in Mexico)with OAS stipend, Spanish instructor 2 years in US college, Gender Studies scholarship COLMEX,  Diplomate and MA studies completed in Humanistic Psychotherapy in Puebla, long-time resident of Mexico, stories and poetry published locally

Areas of Expertise:  academic papers, literature (stories, plays, poetry, novels), gender issues, psychotherapy and humanities, song lyrics, scripts for film dubbing, some science articles

Recent work:  

1. Poetry of Jun Tiburcio, commissioned by Banco de Ideas,  

    Government of the State of Veracruz

2. Abstracts, commissioned by Semiosis, Centro de Estudios   

    Lingüístico-Literarios, Universidad de Veracruz 

3. Funding Proposal for Gender Proyect, commisioned by  

    SalyGen for the MacArthur Foundation

4. Article on Shitake Mushrooms by Dr. Gaitán, Instituto de  

    Investigaciones Biológicas

5. Stravinsky songs, commissioned for use by choir  

    Contratiempo directed by Ana Elgarte 

6. Essay to accompany scholarship application for Banff, 

    commissioned by A. G. Arce

7. Puerto de Manzanillo Líder comercial del Pacífico mexicano, commissioned by Banco de Ideas SA de CV

Sergio Aguirre 
tradux10@todito.com 

Proz Profile: http://www.proz.com/pro/45082                                 Username: aguirremex

Specialization:                        academic papers, biology, ecology, medicine, rural sociology, education and philosophy. 
Background :                           Working languages ENG›SPAN.   Multi-disciplinary: BS in Veterinary Medicine, MA in Biology, MA in Rural Development, ABD in Ecology.  Former university professor-researcher.
Experience:                                   20 years of translation in speciality areas.  Author of numerous newspaper articles including sci/tech  culture and philosophy since 1990.  Translation of specialized websites.

 Sergio Aguirre

Resumé,

(aguirremex) 

tradux10@todito.com

Intelligent Translations & Proofreading

Specialization :

Academic experience: Biology, ecology, medicine, rural sociology, education and philosophy.

Practical experience: essay writing and freelance writer of art, culture and sci/tech articles for newspapers. Proofreading.

Background :

University of Colima instructor of Mexican Literature and Nature courses for American students from Humboldt University at California.

Traslator of articles published in Nature, The Scientist, Scientific American, NY times, and numerous specialized web sites. Author of articles on popular science, art, and philosophy for newspapers: Ecos de la Costa, and Diario de Colima, since 1990.

Recent work:  

1. Puerto de Manzanillo Líder comercial del Pacífico mexicano, commissioned by Banco de Ideas SA de CV

2. Article on Shitake Mushrooms by Dr. Gaitán, Instituto de Investigaciones Biológicas

3. Lenox Tubing Cutters, commissioned by Hilde Mol- Lukkezen, Exito-translations
4.  Document proofed, commissioned by, Jeff Colby-Volker,

Translations2000

Keywords :  articles science art tourism technical books magazines songs pictures English Spanish translation proofreading.




